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³Ç� Ç½p° SwA ºoÇYA ¨±Çw k¦Ç] (1914-1815) ©µjp±Ç‾ ¬o
 , ³v‾Ao� ¬BMp ³M Bµ³ª]oU g½nBU
¬±Ç£ B‾±Ç£ ºBµ¬BÇMp pA ³ª]oU ºBµjn°BTwj SwA nAo� ° ²k{ ºq½nbo# k¦] nB´anj
,¨nB´a ° ¨°j ° ¤ Ø°A ºBµk¦] /jo¼£ oM nj An ©Tv¼M BU ©µjq‾BQ ºBµ¬o� Ø»# ³v‾Ao/ ¬BMp ³M|B~TÇiA ©Tv¼ÇM ° ;©µk\Çµ ° ©µk5Çµ ;©µjq‾BÇ{ ° ©µjq‾BÇQ ºBµ¬oÇ� ³M ,K¼UoU ³M
¬BÇMp ³ÇM »wnBÇ/ ³¦ªÇ] pA ¼«p 8oz« nBYC pA »;íM �ª]oU ,³î±ª\« ½A nj /k‾A³T/B½

/k‾A²k{ »/ Øoí« q¼‾ ³v‾Ao/²BÇ¢z¯Aj »
¼L
ÇU RBØ¼ÇMjA RB
¼
dÇU q�oÇ« nj é¼w° »eo# ºAo]A ¥æBe Bµ³ª]oU g½nBU
k~CÇ« ¬BMp tBwA oM ,° ²k‾Bª‾ j°kd« º±v‾Ao/ ¬Bª]oT« jn°BTwj ³M ³� SwA ÔMn±w
¬±Ç£ B‾±Ç£ ºBµ²p±Çe Bµ³ª]oU /SwA ¥«B{ q¼‾ An º±v‾Ao/ o¼F ¬Bª]oT« nBYC ,(³v‾Ao#)
An ÇÇ ¬C qÇ] ° ,RB Ø¼ÇMjA ,g½nBÇU ,³5v¦Ç/ ,8±CÇe ,KµmÇ« ÇÇ»¢®µoÇ/ ° »Ç�°l ° ºoñ/
²sÇ½° ³ÇM »½BÇQ°nA ºBµ¬BÇMp BÇM ÓAoµBÇP ³L¦F ° k‾j ØkíT« q¼‾ EkL« ºBµ¬BMp /jo¼£»« oM nj

/SwA »‾Bª§C ° »v¼¦¢‾A
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1) Liselotte Bihl et Karl Epting, Bibliographie des traductions françaises d’auteurs de langueallemande, 1487-1944 (2 vol., 1987). 2) Schleiermacher (1768-1834)

,1(1987 ,k¦Ç] °j) ³Çv‾AoÇ� ¬BÇMp ³ÇM ¬B‾BMp»‾BÇª§C nBÇYC ºBµ³ªÇ]oÇU ß»wB®{JBT# ßºk¼¦� oYA
y{ ß¥Ç½l ÖR¿±CÇ« ,¬C nj ,³Ç� ²k{ nB¼TiA ³v‾Ao� ¬BMp ³M Bµ³ª]oU g½nBU º±¢§A ,»î±‾ ³M©¼¦íU ,³*v¦# ,RBØ¼ ×́§A ;»wB®{³ Øñw ,g½nBU ,B¼#Ao6] ;»wB®{¬BTwBM ,o®µ g½nBU ,½±‾ »wB®{¬BMp ß¬A±®î

/k‾A³T/o£ ºB] jB~T;A ° nB«C ;»«B=‾ ¨±¦î ,»wB¼w ¨±¦î ,@±Ae ;xpn° ,¨±¦î ;S¼MoU °
° 2o ßiB«o ß½ÀÇ{A pAoYªÇµ »Ç‾ApAjoQ³ Ø½oZÇ‾ p±®Çµ ,©µjp±Ç‾ ¬oÇ� pBÇÇFC �ÇÇv‾AoÇÇ/ nj

3) Humboldt (1769-1859) 4) Collège de France

,BÇ½C ³Ç� k½C»Ç« y¼Q ¤AÆw ½A ,Am§ /k‾j±M ²joñ‾ n±´P ,³ª]oU �æoî nj ,3SÖ§±L«±µ
?k‾A²k«C k½kQ nAm£oYA B½ nB£k‾B« ºBµ³ª]oU ,¬o� ¬C nj,»‾BTwBÇM k½kÇ] o~Çî ,¬Bª]oT« ,Bµ³Ø½o=‾ ½°B®î ¥½l ºA<³« ØkA«> ° <nBT*¢z¼Q> BM Bµ³ª]oU g½nBU²B¢½BÇ] ßgÇv« ,¬BÇ‾A±]±Ç‾ ° ¬BIj±ÇI RBØ¼MjA ,»½A°n oX‾ ,oUBÃU ,oí{ ,»\®wJBTI joñ½°n ,»MjA �ª]oU

¶nBÇMnj »XdÇM ° ,KµAm« ,Bµ³«B‾o*w ,»;±Ae ¬±T« ,¬B#±v¦¼# ,¬±®# ° ¨±¦î ,¬Bin Ø±« ,»MjA o¼µBz«Swo´Ç#> ° <¬BÇMp ³Çv‾AoÇ# ¬BªÇ]oTÇ« ¨ÀîÒA Swo´#>) Swo´/ °j ,¬C nj /SwA ²k{ pBFC nBYC
/SwA ²k{ ²jAj Swj ³M (<o¢½j ºBµSØ¼~h{

SªZî BØ«A ²k{ ±£°S5£ ¬BwB®{8o{ nBYC pA ,³« Øk
« pA <»‾BTwBM k½k] o~î>WdL« nj
³Ç� ,¬B½±Çv‾AoÇ/ /SwA ²kÇz‾ ²k‾BwB®Ç{ »¢Tv½BÇ{ ³ÇM ¬BÇ‾C ºBµjn°BTwj ° RBC¼CdU
BM ,° k‾j±M ²jo� pAoeA »wB®{8o{ nj »~iB{ ²B¢½B] ©µjp±‾ ° ©µk\µ ºBµ¬o� nj¶kÇ¯p ºBµ¬BÇMp ·wnkÇ« ° 4u¯Ao%°j sß§±�nj »�o{ RBØ¼MjA ° Bµ¬BMp ºBµ»wo� ¬k{ o½Aj

5) École des Langues orientales vivantes 6) Victor Duruy

�æoî nj j±iS§q®« S½±CU k~� ³M ,k‾j±M ²jn°C k½kQ k®ª{pnA »½Bµjn°BTwj ,5»*o{
o ÔQ Swj BM ° k‾jo� o5w ¬Bª§C ³M ,½±‾ »wB®{¬BMp ° ºr±§±¦¼/ ° ×»Yw° ¬°o� RBØ¼MjA
,6»Ç½°n °j n±TÇñ½° ,»§BÇî xp±«C k®ªz‾Aj o½p° ¶n°j nj ,³v‾Ao/ /k®Tz£pBM ³v‾Ao/ ³MRBí§B
« ·wnk« ,¬Bª§C »UBC¼CdU q� Ao« º±¢§A ³M ,k{ © Øª~« ° joñ‾ ²k®vM ¨Ak�A ½A ³M
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7) Ècole des Hautes Études 8) Charles Rollin, Traité des études (1726-1727)

,1871-187å ºBµ¤Bw pA uQ ,³v‾Ao/ ,jæ±§Aé« /k®�u¼wFU 1868 ¤Bw nj An 7»§Bî
° j±M ²k{ jím nBaj ,¬C pA uQ n B®§±µ VjA±e ° ¬Bª§C BM ¡®] nj Svñ{ oYA oM

/jjo£ ¨B¢ªµ ¬Bª§C BM ,»¢®µo/ ° »ª¦î ºBµ³®¼«p �ªµ nj ,Sv‾A±U»ª‾
,8RBí§B&Ç« JBÇM nj ³§BÇwn ¶k®v½±Ç‾ ,Ç Ò§°n ¤nBÇ{ pA º°o¼Q ³M ,¬BMp ³v‾Ao/ ¬Bª]oT«

9) double traduction 10) mot à mot 11) correct

/k‾jn°C º°n (11³‾BL½jA ° 10»=*§) 9³‾B£°j �ª]oU³M
ß»ÇMjA Ø©´Ç« nBÇYC �ª]oU ³M ³v‾Ao/ nj »£nqM ¬AoîB{ ° ¬B£k®v½±‾ ,©µjp±‾ ¬o� Ø»#/k®TÇz£ ¥½BªTÇ« »Çw°n º ØkÇe BÇU ° ,»ÄB¼§BTÇ½A ,»ÄB¼‾BPÇwA ,»‾Bª§C ,»v¼¦¢‾A ºBµ¬BMp
¤nBÇ{ ,³w±Ç«°j ²o5§C ,¤A°o ß‾ °j nAnr ,¬B½oM ±UB{ :k‾j±M K½jA ¬Bª]oT« ½A �¦ª] pA

12) Chateaubriand; Gérard de Nerval, Alfred de Musset; Charles Baudelaire; MallarmÅ; CharlesNodier; Leconte de Lisle 13) Valéry Larbaud 14) Paul ValÅry

©Ç]oT« ,14ºo§A° ¥ÔQ ©îp ³M ³� ,13±Mn¿ ;12¥¼§ °j S®Ô�±§ ,³½j±‾ ¤nB{ ,³«n¿B« ,o ß§ Öj±M

15) Auguste Defauconpret 16) James Morier 17) Amédée Pichot

©Ç]oTÇ« ,15²oP®Ô�±Ç/°j Sw±Ç£°A BÇ½ ;j±ÇM ³Çv‾AoÇ/ ¬BÇMp ³M »v¼¦¢‾A ¬BMp pA ºA³Tv]oM
² ßkÇß«C ,¼®`ªÇµ ;j±ÇM nB�oÇQ ° oµBÇ« ³� 16³½ ßn±« q ÖªÖ¼ ß] oYA »‾B´,æA ºBMBM »]Be ºBµAo]B«

18) Léon de Wailly 19) Émile Montegut

19/±¢ßT‾±« ¥¼« ßA ° ,18»½A° °j ¬±Ã§ ,17±z¼Q
ºBµ¬BMp ð¼wÀ� ß»¢®µo/ ºB;/ nj ,³‾B¢¼M ºBµ¬BMp RBØ¼MjA ³M ¬B½±v‾Ao/ ��Àî BØ«A
ºBµ¬oÇ� nj ³Çv‾AoÇ/ RBØ¼ÇMjA ,éÇ�A° nj /j±ÇM j°kdÇ« ,²kÇ{ jB½ B´‾C pA ³� »½BQ°nA Ø©´«
° ,u¼¦¢‾A ,B¼‾BPwA ,B¼§BT½A RBØ¼MjA pA ,K¼UoU ³M ,©µjp±‾ ° ©µk\µ ° ©µk5µ ° ©µjq‾B{

/j±M o ØYFT« ¬Bª§C
° »v¼¦¢‾A RBØ¼MjA Ø©´« nBYC ºBµ³ª]oU ³v‾Ao/ nj ºnAk«B‾ ¬AoîB{ ° ¬B£k®v½±‾ pA
RBØ¼MjA ³M ° ²k‾Anm£ ¬BTv¦¢‾A nj An »§Bw k®a ³� ,¬B½oM ±UB{ /SwA ²k‾B« B]³M »‾Bª§C

20) Essai sur la littérature anglaise (1836)
° S{±Ç‾ An 20(1836) »v¼¦Ç¢‾A RBØ¼ÇMjA nj nBTÇv] ,j±ÇM ²joÇ� Ak¼ÇQ oÇ/A° ��ÀÇî »v¼¦Ç¢‾A
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21) Paradis perdu 22) John Milton 23) littéral 24) Goethe 25) Faust

¬k‾BwB®{ ºAoM ,³� j±M ¬C oM º° /jn°C k½kQ 22¬±T¦¼« 21 ¶kzª£ Sz Ḿ pA n±X®« ºA³ª]oU
/SwA ºoUS½B5� BM ¶±¼{ 23(»=*§) T« ³M kØ¼C« �ª]oU ,»v¼¦¢‾A oîB{ ½A oYA

xo5« ��Àî 24³U±£³M ,º±v‾Ao/ ©µjp±‾ ¬o� n±´z« oîB{ ° ²k®v½±‾ ,¤A°o ß‾ °j nAn ßr³Çv‾AoÇ/ ¬BÇMp ³ÇM »‾BÇª§C ¬BÇMp pA An °A k®vQ¬B´Ç] oÇYA ,25Sw°BÇ�pA »½BµyhM ° S/B½oßT§ Ô° ³I »‾BMp ³M ³ª]oU ½A ©®¼M»« »T;°> :S5£ ¬C ¶nBMnj ° jo�K¦] An ³U±£ ³ Ø]±U ³� k‾Ajo£oM
/<jn°C»Ç« ¨±\Çµ q̈6Ç« ³M »L¼\î nBñ#A ,²joI [*e An j±i xpnA p±®µ joI»« S«±ñe ¬C oM ³‾AjBTwA

26) Eckermann

,³Çv‾AoÇ# ¬BÇMp ³ÇM o½odU ½A nj> :SwA ³T5£ ³� k®�»« ¥C‾ An °A oZ‾ ,³U±£ »z®« ,26¬B«o ß� ßAoÇ¢½j> :SwA ³T5£ ° ³T/n oUAo/ ©µ ½A pA º° /<kMB½»« ºo¢½j b°n ° R°Ao^ ° S#B_§ q¼a³ªµ/<k‾A±hM »‾Bª§C ¬BMp ³M An Sw°B� k‾A±U»ª‾
ºjBTwA BM An ,S½Akµ 3jBæ oYA ,n±# 7±M ,©Tv¼M ¬o� º±v‾Ao/ 8ozTv« ,±ñ Öv ß§ ² ßr°n

27) Roger Lescot (Sadegh HÅdayat, La Chouette aveugle, traduite du persane par Roger Lescot,José Corti, Paris 1953) 28) William Shakespeare 29) Pierre Le Tourneur

±ñv§ ² ßr°n BM ³� ,S½Akµ ¬BTw°j pA »ñ½ /27k‾Ajo£oM ³v‾Ao/ ¬BMp ³M 1953 ¤Bw nj ¨BªU² ßr°n �ª]oU ÓB#B~‾A> :SwA ³T5£ ¬C ¶nBMnj ° ²k¼\®w }Ø/±« An ³ª]oU ½A ,S{Aj »Tw°j q¼‾n±� 	±M º±Çv‾Ao# �ª]oU ,RB´] »díM pA , ×»ØTe ;SwA nBñµB{ ð½ xj±i ºAoM ³v‾Ao# ¬BMp nj ±ñ Övß§,�B®ª‾ ¶jB] º°nÄ) <joI»ª‾ Ak¼Q B¼‾j nj An ¨BA« ½A ±ñv§ ² ßr°n ¬°kMS½Akµ /SwA oT´M ¬C»wnB# ¥æA pA
/jAj Swj ³M »½Bµ¬Ajo£oM q¼‾ [¼{±½ Bª¼‾ nBí{A pA ±ñ Öv ß§ /(294|

»ÇMjA �í«BÇ] j Øk\« ��Àî ° ³ Ø]±U ,©µjp±‾ ¬o� ¤ Ø°A �ª¼‾ nj ,28o¼Pvñ{ ¨B¼¦½° nBYC
}Ø/±Ç« ºBµ³ªÇ]oÇU ±UoQ nj ,©µk\µ ¬o� oiA°A pA ©µ ,¬B½±v‾Ao/ /jo� K¦] An ³v‾Ao/

30) Jean François Ducis

30u¼Çw°j C±Çv‾Ao/ ¬Ar /k‾j±M ²k{ B®{C ònqM u½±‾¨Anj ½A ßnBYC BM ,29o Ô‾n±U±§ o ß½ »Q/jnAj »£nqÇM ©´Çw ,¬B½±Çv‾AoÇ/ ³ÇM o¼PÇvñ{ ßòo ÔTÇw jn°BTÇwj ¬k‾BwB®Ç{ ²An nj ,q¼Ç‾²jpA°j , alexandrin) »Ç‾Ank®ÇñwA ³ÇM ¨±w±Ç« K§B� nj ³v‾Ao/ ¬BMp ³M »«±Z®« ºBµ³ª]oU
ºBµ³«B®z½BªÇ‾ pA q¼Ç‾ ( e ³ÇM ¨±ThÇ« ÇWØ‾ÆÇ« ° ÇS«BÇæ ³ÇM ¨±Th« ÇoØIm« J°B®T« »#A±; BM »½B\µ

/k‾k{ jBCT‾A ZB«C ³v‾Ao/ »MjA �í«B] nj ÓB«±ªî Bµ³ª]oU ½A BØ«A /k«C k½kQ o¼Pvñ{
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31) Alfred de Vigny 32) Émile Deschamps 33) Roméo et Juliette

,32¬B{ ßj ¥¼« ßA ºnBñªµ BM ,º±v‾Ao/ nAk«B‾ oîB{ ,31»¼®½° °j ²o5§C ,²n°j ¼ªµ nj
¬±`ªÇµ ,° kÇ‾Ajo£»Ç« oÇM ³Çv‾AoÇ/ ¬BÇMp ³ÇM An o ß¼PÇvñ{ n±´z« ¨Anj ,33S¼§°r ° ±Ã«°n

34) Stendhal 35) Racine et shakespeare 36) L e Marchand de Venise

An »v¼¦Ç¢‾A ònqÇM u½±‾³«B®z½BªÇ‾ nBÇYC ¬j±M p°n ³M ,35o¼Pvñ{ ° ¼wAn nj 34¤Ak‾BTwA
o]BUpA ,1829 ° 1828 ºBµ¤Bw nj ,¼®`ªµ »¼Ö®½° /kµj»« ¬Bz‾ ¼wAn nBYC BMtB¼� nj

37) Othello ou L e Maure de Venise 38) Comédie Française

38³Çv¯AoÇ% ºkªÇÔ� BØ«A /kµj»« Swj ³M »½Bµ³ª]oU 37ºq¼‾° »Mo>« B½ ±¦¦ßUÔA pA uPw 36ºq¼‾°

39) Frédéric SouliÅ 40) PhilarÉte Charles 41) traduction paraphrasée

c¼Ç]oÇU ³®dÇæ º°n ³ÇM ³«B®z½BªÇ‾ ½A ¬jn°C ºAoM An 39³ß¼§±w ð½njo/ ºoUBÃU ©¼Z®U
¥ªî ºjApC ©]oT« ºAoM ³� jnAj »ñ¼T‾B« Ôn joñ½°n ,j±i ºBµ³ª]oU nj ,»¼®½° /kµj»«
jBCTÇ‾A ZB«C ±¦¦UÔA ¨±Z®« �ª]oU /k‾n±X®« ,±¦¦UÔA ºA±w ,°A ºBµ³ª]oU /SwA ¥½B� ºoTz¼M
»î±Ç‾ ³Ç� o~Çî Ç½A ¬AkCT®« ° ¬B‾Aj»v¼¦¢‾A ½oU�°oí« pA ,40¤nB{ R ßnÀ¼/ k½k{An »¼®Ç½° �ªÇ]oÇU º° /j±{»Ç« ,j±ÇM ³TÇiAjoÇQ ° ³TiBÇw j±Çi ºAoM ¬Bª]oT« ßn±z®«/SwA ¥æA ³M ºnAjB/° °S‾B«A pA ïnB/ ³� k®�»« jAkª¦� 41ºo¼v5U
�ÀÇi nBÇYC ,8±Ç{ ° n±{oQ ºBµð¼T‾B«n ¬An°j ° ©µjp±‾ ¬o� ¤ Ø°A �ª¼‾ ¼ªµ nj

42) Thomas de Quincy 43) L es Confessions d’un opiomane anglais (1822)

»Ç# B½oÇU ð½ RBÇ�AoTÇîA ¬±`ªÇµ (1859-1795) 42»v®½±Ç� ßj u«BÇU ßºjBÇî o¼ÇF ° �oÇî
BL½p ºBµo®µpA ßS½B®] ¶nBMnj ;k{ ozT®« ¬k®§ �¦\«nj 1821 ¤Bw ³M Svh‾ ³� ,43»v¼¦¢‾A

44) De l’assassinat considéré comme un des beaux arts 45) Jeanne d’A rc

¶jApBTw°n ½A SØ¼«±ñd« ,¬C nj ,²k®v½±‾ ³� ,(1847) 45DnAj ¬Ar ;(1827) 44²k{ ²joª{
²oÇ5§C ° k®�»« K¦] Shw An ³v‾Ao/ »¢®µo/ �í«B] ³ Ø]±U ,k®�»« ³¼]±U An ¬B«o´�

46) Hector Berlioz 47) Symphonie fantastique 48) L es Rêves et la vie

n±´Çz« pBv¢®ÇµC ,46p±¼§oÇM n±TÇñµ ° jn°C»Ç« k½kÇQ °A RB�AoTîApA »~¼h¦U ³w±«°j
»C¼w±Ç« Z°A ,¬C BÇM ,° jpBw»Ç« An (183å) 47BwC©Ç Öµ° »‾±,ªÇw ,¬C tBwA oM ,º±v‾Ao/
° B½Ån ,³w±« ß}¼h¦UpA T/o£ ¨B´§A BM ,¤A°o ß‾ °j nAn ßr ,¬C °o¼Q /k‾p»« ©�n An ð¼T‾B« Ôn

/k½Aow»« An 48»£k‾p
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49) Edgar Allan Poe 50) Émile Daurand Forgues 51) François Buloz

¬C »MjA �í«B] nj ,³� ,»ÄBñ½o«A oîB{ ° ²k®v½±‾ ,49±Q Ò§C nB£j ßA nBYC ,¬A°A ½A nj
¬An Ôj ¥¼Ç« ßA /k®�»Ç« K¦Ç] An ³Çv‾AoÇ/ ºnA°jA RBØ½oÇz‾ ³ Ø]±ÇU ,j±M ²jBT5¼‾ ¤±LC« ,nB½j
,° k‾Bwn»Ç« NBÇa³M L e Commerce �½oz‾ nj An °A nBYC pA »ñ½ pA ºjApC �ª]oU ,50òo Ô/
,¬C nAm£jB¼®M ³� jpn°»« RnjBL« Revue de deux mondesnj °A ºBµ³ Ø~� �ª]oU ³M ,uPw
° kÇ‾A±i»Ç« AoÇ/ »ª¦Ç� ºnBñªÇµ ³ÇM An »£nqÇM ¬Bª]oT« ° ¬B£k®v½±‾ ,51q Ô§±M C±v‾Ao/
,o ß§j±ÇM /kµj»Ç« |B~TiA ¬±v� Bw±¦¢‾C RBØ¼MjA ³M An ³Ø¦\« ¬C pA ºnBª{oQ RBd5æ

52) La révélation magnétique 53) Edgar Poe, Sa vie et Ses Ø uvres

ºB;Ç/ Ç½A nj ,An °A 52»v¼HB®>Ç« j±´Ç{ ,j±ÇM RB¼Çe k¼� nj p±®µ ±Q ³� ,1848 ¤Bw nj
° »v¼¦Ç¢‾A ònqÇM ¬B£k®v½±Ç‾ pAoYªÇµ An ±Q ,¬C �« ØkC« nj ,° k®�»« ³ª]oU ,»¢®µo/
¼®a ±Q nBYC ¬k‾A±i pA An j±i oØYFU ° tBveA Z°A º° /k‾BwB®{»« »‾Bª§C ° º±v‾Ao/³ÇI An »ÇUAn Ø±~ÇU B´®U³Ç‾ ,»¢T*¼Ç{ ° tAoµ BM ,¨j±z£ An °A pA ºoT#j ³I nBM ¼Tvh‾> :k®�»« jæ°¬CpA y¼ÇQ ¤Bw Sv¼M °A ° ¨j±M ²k½o#C j±i µl nj ³I ¨k‾A±i An »UAnBLî ³ñ¦M ©T{Aj j±i ºBµB½Ån nj
/jpBw»Ç« °A J°m\« An o§j±M ³T/n ³T/n ±Q ßºoñ/ ° »5#Bî }½B~i ,ºnBM /<j±M ³T{±‾
jkÇæ nj ,°n Ç½A pA /k®¼M»Ç« »ÄBñ½oÇ«A oîBÇ{ ° ²k®v½±‾ ½A nj An j±i ,é�A° nj ,º°
ºA³î±ª\Ç« nBzTÇ‾A BÇM ,º° ³Ç� »§BÇe nj Ç½A ° k½C»«oM ³v‾Ao/ ¬BMp ³M °A nBYC �ª]oU
oªh§A©½Aj ° o¼£ ³{±£ ° q½o£¨jo« ,nn±½±¼‾ nj 185å ¤Bw ³MyµBU±� ¬BTwAj ²jpA°j pA

/j±{»« »/ Øoí« Bñ½o«A �í«B] ³M j¦iB‾ ºA²o´a °
¤Bw ³M ³� kv½±‾»« 53xnBYC ° »£k‾p ,±QnB£jA ¬A±®î BM ±Q ¶nBMnj »¦ Ø~5« nBTv Ô] o ß§j±M
�ªÇ]oU �« ØkC« nj ÓBL�BíT« ¼®`ªµ º° /j±{»« ozT®« ° NBa Revue de Parisnj ,1852

54) L es Nouvelles histoires extraordinaires (1857) 55) Notes sur Edgar Poe
³§BCÇ« °j oÇµ /k®�»Ç« Znj An 55<±ÇQ nBÇ£jßA ¶nBÇMnj ºBÇµS{AjjBÇ½> 54±‾ ¶jBí§AKnBi ºBµ¬BTwAj
»½Bµ³ªÇ]oÇU ,¬C pA uQ ,o§j±M /jnAj oM nj An ±Q nBYC ¶nBMnj ºjBCT‾A ° ºoZ‾ »UBZeÀ«

56) L es A ventures d’A rthur Gordon Pym (1858)57) Histoires grotesques et sérieuses (1865)
57º ØkÇ] ° K½oÇN ° K¼\î ºBµ¬BTwAj ° 56©¼Q ¬ ÔjoÔ£ n±UnC ºBµAo]B« ¬±`ªµ ±Q o¢½j nBYC pA
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/jpBw»« »ÄBQ°nA ºA²o´a »ÄBñ½o«A ¶k®v½±‾ ½A pA ,¨B\‾Aow ,° kµj»« Swj ³M

Bµ³ Ø~� /jnAk‾ o ß§j±M pA »ª�Swj ±Q nBYC ³M SLv‾ »¢T5¼{ nj (1898-1842) ³ß«n¿B«
²kÇ‾Ajo£oM ³v‾Ao/ ¬BMp ³M ³«n¿B« ©¦� ³M °A nBí{A ° o ß§j±M ©¦� ³M ±Q ß²BU±� ºBµ¬BTwAj °
º° /<©‾A±hM oT´M An ±Q nBYC ©‾A±TM ³I ©Ti±«C A±µ ½A ³M B´®U An »v¼¦¢‾A ¬BMp> :S5£»« ³«n¿B« /k{

58) L es Poèmes d’Edgar Poe (1888)

³Çñ‾C ªÇm k®�»Ç« ozT®Ç« (1888) 58±QnB£j ßA nBí{A ¬A±®î BM ±Q ºBµ²j°ow pA ºA³ª]oU
/k‾B«»ª‾ ¥/BF ¬±v� Bw±¦¢‾C ¬B£k®v½±‾ Öo¢½j nBYC pA

³Çv‾AoÇ/ ¬BÇMp ³ÇM »v¼¦¢‾A ¬BMp pA ºnBYC �ª]oU nj q¼‾ (1844-178å) ³ß½j±‾ ¤nB{ pA

59) L es Pensées de Shakespeare (1822)60) L e Vicaire de Wakefield (1833) 61) Olivier Goldsmith

61S¼ªÇwAk¦ÇÔ£ oÇYA ,60k¦¼,Çñ Ö½ ß° y¼Çz# K½B‾ �ª]oU ° 59o¼Pvñ{ ºBµ³z½k‾A /SwA ²k{ jB½

62) Questions de littérature légale (1812) 63) Supreptice (non déclaré)

,62P°oÇz« RBØ¼MjA ¥ÄBv« nj ,°A /Sw°A ºBµjn°BTwj pA ,ºk®§o½A ¶k®v½±‾ ,(1774-1728)

64) Véritable plagiat 65) vol caractérisé 66) Parnassiens

° 64<»®íÇ« ¨BªU ³M »MjA S;ow> ¬A±®î ³M 63<²kz‾ ¨ÀîA> ° <²k{ ²jAj ²±¦] u¼§FU> ºBµ³ª]oU pA
/SwA ³T5£ hw 65<}Øhz« ßºjpj>

,66¬B¼wB‾nBÇQ KTÇñ« �TwjoÇw ° º±Çv‾AoÇ/ oîBÇ{ ,(1894-1818) ¥ÇÇ¼§°j S®ÇÇÔ�±§
,º° /SwA ²jn°C k½kQ ¬BTwBM nB£p°n pA ºo¢½j nBYC ° ³v½j°A ° jB¼¦½A pA »½BL½p ºBµ³ª]oU
�î±ª\Ç« ºBµ³ªÇ]oU /k{ ³TiB®{ ð¼wÀ� nBYC �ª]oU �Tv]oM oñTL« ,©Tv¼M ¬o� nj

67) Eschyle 68) Sophocle 69) Euripide

1884 ° 1872 ºBµ¤Bw Ø»# °A ©¦� ³M 69k¼P½n°A ° 68¥Ö�±/±w ° 67¥¼{ ßA ºBµ³«B®z½Bª‾
,³ªÇ]oÇU nj ,¥Ç¼§°j S®ÇÔ�±§ /SwA ²kÇ{ » ØC¦ÇU »ÇMjA �ªÇ]oU g½nBU nj ºo¼£oZ‾ �YjBe
k‾A²k‾Bª‾ nAjB/° T« ³M ³� S´] ½A pA ,An ¼z¼Q ¬Bª]oT« ° j±M k®MBQ Shw S‾B«A ³M

/jo�»« yµ±ñ‾

n±inj ²B¢½B] ,©µjp±‾ ¬o� ß»µ°sQ³ª]oU ½A nj ,»«ÀwA 8o{ ²s½°³M ,¼«p 8oz« ³M¬B£nqÇM pA ²n°j Ç½A ß»�oÇ{ nBÇYC ¬Bª]oT« ³� SwA »§Be nj ½A ° SwA ²kz‾ ²jAj ¬C
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70) Léon de Rosny 71) Jules Mohl 72) Henri Corbin 73) Garcin de Tassy

R±vñz¼ÇQ tB®{ÇQAr ,70»Ç‾ Ôn°j ¬±ÃÇß§ ,1891 ¤Bw nj /k‾A²j±M ³v‾Ao/ »wB®{8o{
¶k®Ç½C ,¬C ºAoÇM ,³Çv‾AoÇ/ nj »wB®{8oÇ{ R¿ Ø±dÇU ß»§BªÇ]A xnAq£ ªm ,º±v‾Ao/»A¼L_U ºr±§±¦¼# oM o«A ß° ÖkÒM nj ³I ,¬BwB®{@o{ ºBµnBI > :SwA ³T5£ ° ²jo� »®¼My¼Q »‾Bzinj,BµnBÇI Ç½A ³ÇI SwA p̈¿ /S#BÇ½ (»‾BÇ«p nj) »h½nBÇU yµ°sÇQ S¦~i ÓB#oæ ,Rn°oy³M ,j±M »®TL«° oÇñ# joÇ« ³ñ¦M zo ßæ ß©]oT« ³‾ o¢½j ÖònqM ¬BwB®{@o{ /jo¼£ »*v¦# ° »MjA S¦~i ,²pBU »§ Ø±dU nj
»wB®{8oÇ{ nj »MjA ° »h½nBU KTñ« °j �îpB®« kµB{ ³� ,»‾ Ôn°j /<j±M k®µA±i ³z½k‾A
° ©µ nB®� nj ,KTñ« °j ¬C SwA±i»« ³� S{Aj oLi 71¤±«¤°r º°pnC pA ,j±M ³v‾Ao/
»5v¦/ KTñ« ¬k«C k½kQ ° ²jB´‾ y¼Q³M ºk®¦M ¨B£ »‾ Ôn°j BØ«A /k‾°oM y¼Q ©µ RApA±« ³M

/SwA ³T/B½ }ØCdU 72ÒMo Ô� ºo‾Bµ ºBµnB� nj ³� ²jo� »½±£y¼Q An
³Ç� joÇ� jBÇ½ k½BM 73»wBU°j  ÒwnB£pA ,³v‾Ao/ ©µjp±‾ ¬o� ß»wB®{8o{ �æoî nj
j±ioYA nj ,º° /kMB½»« y½Ao£ ³5v¦/ ° ¬B/oî ¶p±enj »wnB/ RBØ¼MjA ³M k®µ RBØ¼MjA pA

74) La Poésie philosophique et religieuse chez les persans d’après L e Mantic-uttaïr ou le Langagedes oiseaux de Farid-uddin A ttar, Introduction... (1864)

³« ØkCÇ« º°BÇe ,74nBØ&Çî Ç½ Øk§Ak½oÇ� o¼ÇØ&§AS&®Ç« tBÇwA oM ¬B¼‾Ao½A »®½j ° »,v¦� oí{ ¬A±®î BM

76) Bag-o-Bahar (L e Jardin et le printemps)

nB´a ºBµAo]B« ß»‾Ao½A � Ø~; nj ºA³hv‾ tBwA oM ³ª]oU) ,75nB Ḿ ° ïBM ¨B‾ ³M ºo¢½j oYA BM ¼®`ªµ

76) traduction de la Version médiévale du conte persan, L es A ventures des quatre derviches etdu roi A zâd-Bakht (1878)

/j±{»« jnA° »‾B/oî ° »MjA ¶p±e³M (76ShMjApC ²B{ ° y½°nj
³¦ª\®Ç« »wnBÇ/ »ÇMjA ° »h½nBÇU nBÇYC pA ºoÇ¢½j ºBµ³ªÇ]oÇU pA ,Bµ³ªÇ]oU g½nBUnj

77) Histoire des Mongols de la Perse (1836)78) Etienne-Marc QuatremÉre

;78o ß«o ÖUB� nnB« Ò¼U ßA ©¦� ³M 77¬Ao½A nj ¤±>« g½nBU¬A±®î BM &A¥;/½ Øk§Ak¼{n oYA �ª]oU pA

79) Gulistan ou le parterre de roses (1858) 80) Charles-François Defrémery81) L e Boustan ou Verger (1880)

©¦� ³M 81ºkíw ¬BTw±M �ª]oU ;80ºoß« ßo/°j C±v‾Ao/ ¤nB{ ©¦� ³M 79ºkíw ¬BTv¦£ �ª]oU
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82) Charles Barbier de Meynard 83) L es Quatrains de Kheyam (1867)84) Jean Baptiste Nicolas

�«B®µB{ �ª]oU ;84ÀÔñ¼‾ Sv¼UBM ¬Ar ©¦� ³M 83¨BØ¼i RBØ¼îBMn �ª]oU ,82nB®ß«°j ³ß¼MnBM ¤nB{

85) Edition et traduction integrale (très littérale) du livre des rois de Ferdowsi (1838-1878,7 vols.)

�ªÇ]oU pA ,¬B¼« ½A nj ,B Ø«A /SwA ²k{ jB½ ¤±«¤°r ©¦� ³M (T« ³M kØ¼A« nB¼vM) 85»w°jo/

86) Droit musulman, Recueils de lois concernant les musulmans shyites (1871-1872, 2 vols.)87) L e Cabous-Namé ou Livre de conseils de Cabous Onsor el-Mali, souverain du Djordjan etdu Guilan (1886) 88) A. Querry

² ßk«C ©¦� ³M t±MB� M nk®ñwA Mt°Bñ¼� oYA 87³«B®w±MB
 �ª]oU pA ° »Ø¦e }ØCd« 86é½Ao{
/Sv¼‾ »®hw 88ºoß�

Apo¼Ç« ©¦Ç� ³ÇM »L§BÇH o¼Çv« �ªÇ]oÇU , ³ªÇ]oÇU g½nBÇUnj ,¬B¼Ç‾AoÇ½A ºBµ³«B‾o5w ¬B¼« pA
,181å ¤Bw nj ,³«B‾o5w ½A /SwA ²k{ o� l ,»‾k®§ K§B#±MA ³M �°oí« ,¬BiK§B#±MA
³ª]oU ³v‾Ao/ ¬BMp ³M »v¼¦¢‾A ¬BMp pA ,1811 ¤Bw nj ,° »v¼¦¢‾A ¬BMp ³M »wnB/ ¬BMp pA

89) Abu Talib Khan, Voyages en A sie, en A frique, et en Europe, pendant les années 1799-1803,écrits par lui-même en persan (1811) 90) J. C. Jansen 91) Charles Malo

¤Bw nj ÓAjk\« ,JBT� ½A /SwA ²k«B¼‾ (90 ßvÖ‾B½ ÓAoµB|) ©]oT« ¨B‾ ,Bµ³ª]oU g½nBUnj /89k{
/k{ ³ª]oU ³v‾Ao/ ¬BMp ³M ,91±§B« ¤nB{ ©¦� ³M ,1819

92) Franz WØ pcke 93) A lgèbre de Khayyam (1851)

»‾BÇ«p ³Ç� ²kÇ{ ²joÇM ¨BÇ‾ 92³Çßñ ÖQ Ô° uTÇ‾AoÇ/ pA ,¬±®Ç/ ° ¨±¦î ß¬Bª]oT« pA hw nj
RnjBL« 93¨BØ¼i oL] �ª]oU ³M º° /jo�»« u½nkU RBØ¼mB½n §oM º±v‾Ao/ ¬BTwo¼Mj nj

/k{ ozT®« °NBa 1851 ¤Bw nj ³� jo�
,° oLTí« SwA ºoYA ¬C ºBµj±Lª� �ªµ BM ©µjp±‾ ¬o
nj ³v‾Ao� ¬BMp ³M ºBµ³ª]oU g½nBU
nBÇYC �ªÇ]oÇU g½nBÇU jÇ¼§FU ºAoÇM »½±¢§A k‾A±U»« ³� k®«j±w nB¼vM ,j ØkíT« RB´]pA

/j±{ nB¼TiA »wnB/ ¬BMp ³M ³‾B¢¼M ºBµ¬BMp pA
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éMB®«,»L¼] RAnBzT‾A ,©]±½ki ¼ve y{±I³M ,¬Bi K§B$±MA Apo¼« �«B‾o'w B½ »L§B$ o¼v« ,Apo¼« ,¬BiK§B^±MA/1352 ¬Ao´U/1387 ¬Ao´U ,¬A°nBI ,¨°j NBa ,(²jAp©wB; kØªd« ºn°Cjo£)S½Akµ ,jBæ ¶nBMnj ,� B®ª‾ ¶jB] º°n¬Ao´U ,x°ow ,k¦]y{ ,»®¼vekØ¼w Byn »TwoQow ³M ,(Dictionnaire desØ uvres �ª]oU) nBYC ¡®µo�/1378Baronian, Jean Baptiste, Baudelaire, Gallimard, Paris 2006.Cogez, Gérar, Gérard de Nerval, Gallimard, Paris 2010.Histoire des traductions en langu e Française, XIX e siècle 1815-1915, sous la direct ion d’YvesChevrel, Livien D’Hulst et Christine Lombez, Éditions Verdier, Lagrasse 2012.Morier, James, L es A ventures de Hadji Baba d’Ispahan, roman traduit de l’anglais par ElianJ. Finbert, Phébus Libretto, Paris 2000.Potocki, Jean, Manuscrit trouvé à Saragosse, Paris 1995. ©


